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Resolución Rectoral

Número: 

Referencia: EX-2024-00193928- -UNC-ME#PRI

 
VISTO:

La nota del orden 2, en la que la Prosecretaría de Relaciones Internacionales propone
renovar el Convenio Marco y el Convenio Específico oportunamente suscriptos con la
Universidad Federal de São Carlos (Brasil); y

CONSIDERANDO:

Que a tal fin acompaña los respectivos proyectos en Castellano y en Portugués
(órdenes 4/5 y 6, respectivamente);

Que el primero de ellos tiene por objeto establecer una relación institucional y
académica formal entre las partes, propiciando el desarrollo conjunto de programas,
proyectos y actividades de enseñanza e investigación y definir la metodología para la
ejecución de tales actividades, principalmente la realización de investigaciones,
entrenamiento e intercambios;

Que el acuerdo específico tiene por finalidad el establecimiento de un programa de
intercambio de estudiantes para incrementar la comprensión mutua entre ellos en el
fomento de la promoción y la difusión del aprendizaje;

Que se ha dado cumplimiento a las exigencias de la reglamentación vigente y, así, se
ha incorporado a estas actuaciones los Informes de Pertinencia (orden 3), de
Infraestructura (orden 12), sobre Personal Interviniente (orden 13) y Económico-
Financiero (orden 15);

Que tanto la personería jurídica como la representación legal de la contraparte quedan
debidamente acreditadas con la documental que obra a los órdenes 9/11;

Que desde el punto de vista económico-financiero nada observa la Dirección General
de Contrataciones de la Secretaría de Gestión Institucional (orden 22);

Lo dictaminado por la Dirección de Asuntos Jurídicos bajo el número DDAJ-2024-
74751-E-UNC-DGAJ#SG (orden 26);



Por ello, teniendo en cuenta las previsiones de la Ord. HCS 6/12 y en uso de las
facultades delegadas por Resolución 344/99,

EL RECTOR DE LA UNIVERSIDAD NACIONAL DE CÓRDOBA

R E S U E L V E :

ARTÍCULO 1º.- Aprobar el Convenio Marco de Colaboración Internacional Académica
y Científica que en idiomas Castellano y Portugués constituyen los Anexos I y II,
respectivamente, a celebrar con la Universidad Federal de São Carlos (Brasil) a los fines
de que se trata, y suscribirlo.

ARTÍCULO 2°.- Aprobar el Convenio Específico de Intercambio de Estudiantes que en
idiomas Castellano y Portugués conforma el Anexo III de la presente, a celebrar con la
Universidad Federal de São Carlos (Brasil) a los fines de que se trata, y suscribirlo.

ARTÍCULO 3°.- Comuníquese y dese cuenta al H. Consejo Superior.
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CONVENIO DE COLABORACIÓN INTERNACIONAL 
 


Convenio marco de colaboración académica y 
científica entre la Universidad Federal de São 
Carlos (Brasil) y la Universidad Nacional de 
Córdoba (Argentina) 


 
La Universidad Federal de São Carlos, con sede en el campus São Carlos, en Rodovia Washington Luís, 
km 235, en São Carlos, en el estado de São Paulo, Brasil, representada en este acto por su Rectora, 
Profa. Dra. Ana Beatriz de Oliveira, de aquí en adelante denominada “UFSCar”; y la Universidad 
Nacional de Córdoba, situada en la Avenida Haya de la Torre s/n, Pabellón Argentina, 2do piso, Ciudad 
Universitaria, en Córdoba, en la Provincia de Córdoba, Argentina, representada en este acto por su 
Rector, Mgter. Jhon Boretto, de aquí en adelante denominada “UNC”; 


CONSIDERANDO el interés común de las instituciones en el desarrollo de la Enseñanza Superior, 
ciencia y tecnología;  


CONSIDERANDO la pretensión de las partes de establecer relación institucional y académica formal, 
visando el progreso de ambas por medio de la realización conjunta de actividades académicas, 
científicas y técnicas; 


CELEBRAN ESTE CONVENIO según las siguientes cláusulas: 
 
Cláusula Primera – OBJETOS 


Constituyen objetos de este convenio: 
 
I.1. Establecer relación institucional y académica formal entre la UFSCar y la UNC, propiciando el 
desarrollo conjunto de programas, proyectos y actividades de enseñanza e investigación.  


I.2. Definir la metodología para la ejecución de tales actividades por las partes, principalmente la 
realización de investigaciones, entrenamiento e intercambios. 
 
Cláusula Segunda – FORMAS DE COLABORACIÓN 


II.1. Las actividades mencionadas en la cláusula anterior pueden consistir en: 
 
II.1.1. Planeamiento y ejecución conjuntos de programas, proyectos y actividades de investigación sobre 
temas de interés de ambas instituciones; 
II.1.2. Recepción e intercambio de profesores, investigadores, estudiantes y técnicos; 
II.1.3. Pasantías, misiones de estudio, entrenamientos y otras actividades de perfeccionamiento de 
personal; 
II.1.4. Cesión y cambio de información científica y técnica, así como producción conjunta e intercambio 
de publicaciones; 
II.1.5. Coorganización de eventos académico-científicos y culturales como congresos, simposios, 
seminarios y otros. 
 
II.2. Programas, proyectos y actividades específicos en el marco de este convenio deben ser 
formalizados por medio de convenios específicos o de adendas que harán expresa mención al presente 
instrumento, tornándose parte integrante de ello.  
 
Párrafo único. De los convenios específicos o de las adendas deben constar la descripción y la 
naturaleza del trabajo específico, sus objetos, responsabilidades de las partes, recursos financieros 
envueltos, plazo de vigencia del instrumento y procedimientos para su modificación y rescisión, además 
de otra información relevante a la actividad concreta, como planes de trabajo, cronogramas y 
disposiciones sobre propiedad intelectual y confidencialidad. 
 
Cláusula Tercera – RESPONSABILIDADES DE AMBAS PARTES 


III.1. Las partes se comprometen a no publicar, divulgar o, de cualquier manera, explotar información 
confidencial, o sea, la que no está en dominio público, incluyendo la información confidencial 
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perteneciente a la otra parte que surgieron anteriormente a este convenio y vinieren a ser obtenidas 
como resultado de la colaboración prevista en ello.  


III.2. Las partes tienen integral responsabilidad por las consecuencias de la utilización indebida de 
información y datos obtenidos en razón de las actividades realizadas en el marco de este convenio. 
 
Párrafo único. Las actividades desarrolladas en el marco de este convenio no generan vínculo de 
naturaleza laboral o de empleo entre el personal de cualquiera de las instituciones y la otra. 
 
Cláusula Cuarta – RECURSOS FINANCIEROS 


IV.1. En la ejecución de las actividades previstas en este convenio, las partes deben responder por los 
costos relativos a su respectiva participación en el trabajo, pero no están obligadas a comprometer 
recursos de su propio presupuesto para asegurar el suporte financiero necesario a la realización de tales 
actividades. 


IV.2. Para viabilizar el desarrollo de programas, proyectos y actividades específicos, las partes pueden 
buscar individual o conjuntamente recursos junto con agencias nacionales e internacionales de fomento 
a la investigación y desarrollo, así como junto con empresas en sus respetivos países. 
 
Cláusula Quinta – VIGENCIA 


Este convenio entra en efecto en la fecha de su firma por ambas partes y permanecerá vigente por cinco 
años. 
 
Cláusula Sexta – MODIFICACIONES Y RESCISIÓN 


VI.1. El presente convenio puede ser alterado, incluyendo la prorrogación de su plazo de vigencia, por 
medio de adenda firmada por las partes. 


VI.2. Cualquier de las partes puede rescindir este instrumento mediante notificación fundamentada por 
escrito, presentada con antelación mínima de noventa días y acuse de recibo, siendo garantizada la 
debida conclusión de las actividades eventualmente en curso. 
 
Cláusula Séptima – SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS 


Las cuestiones y controversias decurrentes de la interpretación o de la ejecución de este convenio 
deben ser resueltas a través de comprensión directa entre las partes. Cuando no sea posible, ellas 
elegirán consensualmente un tercero, persona natural, para actuar como árbitro.  
 
Las partes firman el presente instrumento en cuatro ejemplares idénticos de igual contenido y para un 
solo efecto, siendo dos en portugués y dos en español. 
 
 
São Carlos,  Córdoba,  


 
 
 
 


Profa. Dra. Ana Beatriz de Oliveira 
Rectora 


Universidad Federal de São Carlos 


 
 
 


 
Mgter. Jhon Boretto 


Rector 
Universidad Nacional de Córdoba 
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ACORDO DE COOPERAÇÃO INTERNACIONAL 
 


Acordo geral de cooperação acadêmica e 
científica entre a Universidade Federal de São 
Carlos (Brasil) e a Universidade Nacional de 
Córdoba (Argentina) 


 
A Universidade Federal de São Carlos, com sede no campus São Carlos, à Rodovia Washington Luís, 
km 235, em São Carlos (SP), Brasil, representada neste ato por sua Reitora, Prof.ª Dr.ª Ana Beatriz de 
Oliveira, doravante denominada “UFSCar”; e a Universidade Nacional de Córdoba, com sede na Avenida 
Haya de la Torre s/n, Pavilhão Argentina, 2º andar, Cidade Universitária, em Córdoba, na Província de 
Córdoba, Argentina, representada neste ato por seu Reitor, Me. Jhon Boretto, doravante denominada 
“UNC”; 


CONSIDERANDO o interesse comum das instituições no desenvolvimento do Ensino Superior, ciência 
e tecnologia;  


CONSIDERANDO a pretensão das partes de estabelecer relação institucional e acadêmica formal, 
visando ao progresso de ambas por meio da realização conjunta de atividades acadêmicas, científicas e 
técnicas; 


CELEBRAM ESTE ACORDO conforme as seguintes cláusulas: 
 
Cláusula Primeira – OBJETIVOS 


Constituem os objetivos do presente acordo: 
 
I.1. Estabelecer relação institucional e acadêmica formal entre a UFSCar e a UNC, oportunizando o 
desenvolvimento conjunto de programas, projetos e atividades de ensino e pesquisa.  


I.2. Definir a metodologia para a execução de tais atividades pelas partes, principalmente a realização de 
pesquisas, treinamento e intercâmbios. 
 
Cláusula Segunda – FORMAS DE COOPERAÇÃO 


II.1. As atividades mencionadas na cláusula anterior podem consistir em: 
 
II.1.1. Planejamento e execução conjuntos de programas, projetos e atividades de pesquisa sobre temas 
de interesse comum das instituições; 
II.1.2. Mobilidade e intercâmbio de professores, pesquisadores, estudantes e técnicos; 
II.1.3. Estágios, missões de estudo, treinamentos e outras atividades de aperfeiçoamento de pessoal; 
II.1.4. Cessão e troca de informações científicas e técnicas, bem como produção conjunta e intercâmbio 
de publicações; 
II.1.5. Coorganização de eventos acadêmico-científicos e culturais como congressos, simpósios, 
seminários, entre outros. 
 
II.2. Programas, projetos e atividades específicos no âmbito deste acordo devem ser formalizados por 
meio de acordos específicos ou de termos aditivos que farão menção expressa ao presente instrumento, 
tornando-se parte integrante dele.  
 
Parágrafo único. Dos acordos específicos e dos termos aditivos devem constar a descrição e a 
natureza do trabalho específico, seus objetivos, responsabilidades das partes, recursos financeiros 
envolvidos, prazo de vigência do instrumento e procedimentos para sua alteração e resilição, além de 
outras informações relevantes à atividade concreta, como planos de trabalho, cronogramas e 
disposições sobre propriedade intelectual e confidencialidade. 
 
Cláusula Terceira – RESPONSABILIDADES DAS PARTES 


III.1. As partes comprometem-se a não publicar, divulgar ou, de qualquer maneira, explorar informações 
confidenciais, isto é, as que não estão sob domínio público, incluindo as informações confidenciais 
pertencentes à outra parte que surgiram anteriormente a este acordo e vieram a ser obtidas em 
decorrência da cooperação nele prevista.  
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III.2. As partes têm integral responsabilidade pelas consequências do uso indevido de informações e 
dados obtidos em razão das atividades realizadas na esfera deste acordo. 
 
Parágrafo único. As atividades desenvolvidas no âmbito deste acordo não geram vínculo de natureza 
laboral ou empregatícia entre o pessoal de qualquer uma das instituições e a outra. 
 
Cláusula Quarta – RECURSOS FINANCEIROS 


IV.1. Na execução das atividades previstas neste acordo, as partes devem responder pelos custos 
relativos à sua respectiva participação no trabalho, mas não são obrigadas a comprometer recursos do 
próprio orçamento para assegurar o suporte financeiro necessário à sua realização. 


IV.2. A fim de viabilizar o desenvolvimento de programas, projetos e atividades específicos, as partes 
podem buscar individual ou conjuntamente recursos junto a agências nacionais e internacionais de 
fomento à pesquisa e ao desenvolvimento, bem como junto a empresas sediadas em seus respectivos 
países. 
 
Cláusula Quinta – VIGÊNCIA 


Este acordo entra em vigor na data de sua assinatura por ambas as partes e permanecerá vigente por 
cinco anos. 
 
Cláusula Sexta – MODIFICAÇÕES E RESILIÇÃO 


VI.1. O presente acordo pode ser alterado, incluindo a prorrogação de seu prazo de vigência, por meio 
de termo aditivo firmado por ambas as partes. 


VI.2. Qualquer das partes pode resilir este instrumento mediante notificação fundamentada por escrito, 
apresentada com antecedência mínima de noventa dias e aviso de recebimento, assegurada a devida 
conclusão das atividades eventualmente em curso. 
 
Cláusula Sétima – SOLUÇÃO DE CONTROVÉRSIAS 


As questões e controvérsias oriundas da interpretação ou da execução deste acordo devem ser 
solucionadas por meio de entendimento direto entre as partes. Quando isso não for possível, elas 
indicarão consensualmente um terceiro pessoa física para atuar como árbitro. 
 
As partes assinam o presente em quatro vias de igual teor e para um só efeito, sendo duas em 
português e duas em espanhol. 
 
 
São Carlos,  Córdoba,  


 
 
 
 


Prof.ª Dr.ª Ana Beatriz de Oliveira 
Reitora 


Universidade Federal de São Carlos 


 
 
 


 
Me. Jhon Boretto 


Reitor 
Universidade Nacional de Córdoba 
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La Universidad Federal de São Carlos, con domicil io en el campus São Carlos, Rodovia Washington Luís, km 235, 


São Carlos, estado de São Paulo, Brasil , representada en este acto por su Rectora, Profa. Dra. Ana Beatriz de Oliveira, y 
la Universidad Nacional de Córdoba, con domicil io en Av. Haya de la Torre s/nº, Pabellón Argentina, 2º piso, Ciudad 
Universitaria, Córdoba, República Argentina, representada en este acto por su Rector, Mgter. Jhon Darío Boretto, 
ambas con el deseo de mejorar el proceso educativo y, por medio del establecimiento de un programa de intercambio 
de estudiantes, incrementar la comprensión mutua de sus estudiantes en el fomento de la promoción y la difusión del 
aprendizaje, acuerdan lo siguiente: 
 
 A Universidade Federal de São Carlos, com sede no campus São Carlos, à Rodovia Washington Luís, km 235, 
São Carlos (SP), Brasil , representada neste ato por sua Reitora, Prof.ª Dr.ª Ana Beatriz de Oliveira, e a Universidade 
Nacional de Córdoba, com sede em Avenida Haya de la Torre, s/n, Pavilhão Argentina, 2° andar, Cidade Universitária, 
Córdoba, Argentina, representada neste ato por seu Reitor, Me. Jhon Darío Boretto, com a pretensão de aprimorar 
seus respectivos processos educacionais e, por meio do estabelecimento de um programa de intercâmbio estudantil , 
ampliar a compreensão mútua de seus alunos no fomento da promoção e difusão da aprendizagem, acordam o 
seguinte: 
 
1. En cada año se definirá la cantidad de estudiantes que podrán inscribirse como estudiantes de grado de 
tiempo completo en la otra universidad por el período, al principio, de un semestre, de acuerdo al mutuo acuerdo 
previo. Los estudiantes que participen de este programa continuarán como estudiantes de grado en la universidad de 
origen.  
 


A cada ano deve-se definir a quantidade de estudantes que podem inscrever-se como alunos de graduação de 
tempo integral na outra universidade pelo período, a princípio, de um semestre, conforme entendimento mútuo prévio. 
Os estudantes que participam deste programa continuam como estudantes de graduação na universidade de origem.  
 
2. La institución de acogida garantiza la exención de tasas académicas para los estudiantes de intercambio. 
Puede, aun, proveerles alojamiento y manutención, siempre que haya recursos disponibles para eso, y ofrecerles otros 
servicios normalmente disponibles a los estudiantes internacionales, también sujetos a disponibil idad de fondos. 
 


A instituição anfitriã deve garantir isenção de taxas acadêmicas aos estudantes de intercâmbio. Pode, ainda, 
fornecer-lhes alojamento e o necessário à sua manutenção, desde que haja recursos disponíveis para isso, e oferecer-
lhes outros serviços normalmente disponíveis aos estudantes de mobilidade internacional, também sujeitos à 
disponibilidade de fundos.  
 
3. Los estudiantes deben obtener, obligatoriamente, visa de estudiante y seguro de salud, contra accidentes 
personales y de repatriación válido por el período de estudios en el país anfitrión. Deberán cumplir con todas las 
regulaciones para estudiantes internacionales vigentes en la universidad de destino. 
 


 
 
 


ACORDO DE INTERCÂMBIO ESTUDANTIL ENTRE A 
UNIVERSIDADE FEDERAL DE SÃO CARLOS 


(BRASIL)  
E A UNIVERSIDADE NACIONAL DE CÓRDOBA 


(ARGENTINA)  


 
 
 
 
 
 


 
CONVENIO DE INTERCAMBIO DE ESTUDIANTES 


ENTRE UNIVERSIDADE FEDERAL DE SÃO CARLOS 
(BRASIL) 


Y LA UNIVERSIDAD NACIONAL DE CÓRDOBA 
(ARGENTINA) 
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Os estudantes devem obter obrigatoriamente visto de estudante e seguro-saúde, contra acidentes pessoais e 
de repatriação válido pelo período de estudos no país anfitrião. Eles devem cumprir todas as regras aplicadas a 
estudantes de mobilidade internacional vigentes na universidade anfitriã. 
 
4. El estudiante de intercambio estudiará por, como máximo, dos semestres académicos en la institución 
anfitriona, manteniendo la condición de alumno en la Universidad de origen.  
 


Os estudantes de intercâmbio podem estudar por, no máximo, dois semestres letivos na instituição anfitriã, 
mantendo seu status de aluno na universidade de origem. 
 
5. Los estudiantes de la Universidad Federal de São Carlos y de la Universidad Nacional de Córdoba que 
participen de ese intercambio serán responsables por sus respectivos seguros en el marco de la disposición 3 y otros 
gastos eventuales.  
 


Os alunos da Universidade Federal de São Carlos e da Universidade Nacional de Córdoba participantes do 
programa de intercâmbio são responsáveis por seus respectivos seguros nos termos da disposição 3 e por outras 
despesas eventuais. 
 
6. Cada participante tomará cursos ofrecidos regularmente en la universidad de destino y gozará de los derechos 
y privilegios y estará sujeto a las mismas regulaciones y disciplina que los estudiantes de dicha universidad, salvo que 
exista regulación específica para Estudiantes Internacionales. Las universidades intercambiarán información sobre el 
rendimiento de los estudiantes de intercambio y cada universidad nominará un miembro del personal para coordinar 
el programa. 
 


Cada participante deve frequentar disciplinas regularmente oferecidas na universidade anfitriã, gozando dos 
mesmos direitos e privilégios e estando sujeito às mesmas regras e disciplina que os alunos da referida universidade, 
salvo se existir regulamentação específica para estudantes de mobilidade internacional. As universidades devem trocar 
informações sobre o desempenho dos estudantes de intercâmbio, sendo que cada uma delas deve indicar um 
integrante de seu quadro funcional para coordenar o programa. 
 
7. Los estudiantes deberán acreditar nivel de español/portugués a través del examen requerido por la 
universidad de destino. Para el caso de estudiantes de intercambio que viajen a la UNC, deberán acreditar la suficiencia 
del idioma español a través de exámenes CELU, DELE, DAAD y ACTFL de acuerdo con el nivel indicado para cada 
Facultad y/o carrera universitaria. En el caso de que el estudiante de intercambio no cuente con alguno de esos 
certificados, deberá acompañar un certificado o carta oficial expedida por la universidad de origen que confirme su 
conocimiento del idioma español. Esto implicará una admisión provisoria. Los estudiantes con admisión provisoria 
deberán certificar luego su nivel de conocimiento del idioma español por medio de las siguientes opciones: 
 


- Programa de Español y Cultura Latinoamericana (PECLA). Tomar el Curso semestral para el Desarrollo de 
habil idades integradas en español. El mismo se dicta durante el semestre académico. Las clases se toman en 
forma paralela. 
- Rendir examen CELU en Córdoba (esta opción se acepta solo para hacer el examen en la primera fecha de 
cada semestre (marzo o agosto); 


 
Os estudantes devem comprovar proficiência em espanhol/português mediante o exame exigido pela universidade 
anfitriã. Estudantes de intercâmbio em mobilidade na UNC devem comprovar sua proficiência em espanhol mediante 
os exames CELU (Certificado de Espanhol: Língua e Uso), DELE (Diplomas de Espanhol como Língua Estrangeira), DAAD 
(Deutscher Akademischer Austauschdienst) e ACTFL (American Council  on the Teaching of Foreign Languages), 
conforme o nível indicado para cada faculdade e/ou curso universitário. Caso o estudante de intercâmbio não conte 
com qualquer desses certificados, deverá apresentar um certificado ou carta oficial expedida pela universidade de 
origem confirmando seu conhecimento do idioma espanhol. Isso implicará uma admissão provisória. Os estudantes 
com admissão provisória deverão certificar seu nível de proficiência em espanhol por meio das seguintes opções: 
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- Programa de Espanhol e Cultura Latino-Americana (PECLA). Fazer o curso semestral para desenvolvimento de 
habilidades integradas em espanhol. O mesmo é ministrado durante o semestre letivo. As aulas devem ser 
frequentadas em paralelo; 
- Submeter-se ao exame CELU em Córdoba (essa opção é aceita somente para se fazer o exame na primeira 
data de cada semestre (março ou agosto). 


 
8. Este acuerdo comenzará a partir de la fecha en que sea insertada la última firma, y continuará por cinco (5) 
años; se renovará por períodos similares por medio de adenda, procedimiento que será adoptado también en caso de 
modificación de este instrumento. Cualquiera de las universidades podrá finalizar el acuerdo, mediante notificación 
escrita con una anticipación mínima de seis (6) meses y acuse de recibo; cualquier estudiante que haya comenzado su 
cursado en alguna de las dos universidades en la fecha de la caducidad, podrá completar sus cursos de estudio.  
 


Este acordo passa a vigorar a partir da data quando lhe for aposta a última assinatura e permanecerá vigente 
por 5 (cinco) anos, renovando-se por períodos similares por meio de termo aditivo, procedimento que deve ser adotado 
também em caso de alteração deste instrumento. Qualquer das universidades pode resilir o acordo, mediante 
notificação escrita com antecedência mínima de 6 (seis) meses e aviso de recebimento; qualquer estudante que tenha 
iniciado disciplinas em alguma das universidades na data do vencimento poderá concluí-las. 
 
9. No se considerará falta en el cumplimiento de las obligaciones del presente convenio por cualquiera de las 
partes si  incurriera en un caso de fuerza mayor (situación o acontecimiento imprevisible y excepcional). 
 


Não será considerada violação no cumprimento das obrigações do presente acordo por qualquer das partes se 
estas incorrerem em hipótese de força maior (situação ou acontecimento imprevisível e excepcional). 
 
10. Las cuestiones y controversias consecuentes de la interpretación y ejecución de este convenio deben ser 
resueltas a través de comprensión directa entre las partes. Cuando eso no sea posible, ellas designarán de común 
acuerdo a un tercero, persona física, para actuar como árbitro.  
 


As questões e controvérsias decorrentes da interpretação e execução deste acordo devem ser solucionadas por 
meio de entendimento direto entre as partes. Quando isso não for possível, elas indicarão consensualmente um terceiro 
pessoa física para atuar como árbitro.  
 
 
Pela Universidade Federal de São Carlos Por la Universidad Nacional de Córdoba 
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